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1.Students will understand the basic translation theories, principles and techniques.
2. Students will learn to use different types of web resources to solve their translation problems.
3.Students will learn to reflect on their problem-solving and decision-making process

To build up students’ writing skills as well as to expand their vocabulary through a variety of different materials. This
course aims at strengthen students’ writing skills and further get to know more in-depth about the field of translation.
Students will also get many practical translation practices regarding different genres of texts.
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